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ROD 436:
max. 10N (<12 000 min™';

ROD 436.2xxx:
[%] 1 Ry <10 000 min™)
ROD 430/431/437:
@6 mm Ry 2 20 mm Ryz 75mm max. 40 N (< 6 000 min™")
(.236 in.) (.8in.) (3in.)
ROD 436:
max. 20 N (£ 12 000 min™";
ROD 436.2xxx:
Ry 2 40 mm Ro 2100 mm i
@8 mm 1= 1sin.) 2% @in) <10 000 min~")
(.315in.) ROD 430/431/437:
max. 60 N (€ 6 000 min~")
0 70°C o -40° ... 70°C
(og) ° ... 158 °F) (o% (-40° ... 158 °F)
s 70O
... 168 °F)
-30°... 80°C
(-22° .. 176° F)

_40° .. 80°C
ﬁ (~40° . 176° F)
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max < 100 kHz

10




360°el. Uaq
0 ! =
—-— —-90°%l.| =—| a = az04yus
Uaz
e 0
asS
—= —— 90°el.
Uao
0 ‘
L ga = || B tg <50 ns
U,g: Storungssignal HTL
fault detection signal
signal de perturbation Uy 2[Up-3V]
segnale di malfunzionamento (I = 20 mA)
sefal de averia
U <28V
U,s = High: /' (I, =20 mA)
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